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Your support for St. Michael’s Mission and our
work in the community has been invaluable in
keeping the doors to possibility open for so
many of Montreal’s most vulnerable
individuals. 

Your engagement allows us to maintain
essential services and take concrete action
against food insecurity, homeless, housing
instability, and social isolation.

In this document, we present our mission, our
Day Centre and Winter emergency services, as
well as our 2024 results, which reflect the
collective impact we achieve together. 
You will also discover our 5 key development
areas for 2026, guiding our growth and
strengthening our ability to meet the
community’s ever-increasing needs.

We thank you in advance for your trust and
continued support of St. Michael’s Mission – it
means the world to us and our community. 

Grâce à votre soutien, la Mission St-Michael
continue d'offrir des possibilités à tant de
personnes parmi les plus vulnérables de
Montréal.

Votre engagement nous permet de maintenir
des services essentiels et d’agir
concrètement contre l’insécurité
alimentaire, l’itinérance, le logement
précaire et l’isolement social.

Dans ce document, nous présentons notre
mission, nos services de centre de jour et de
Halte-Chaleur, ainsi que nos résultats 2024,
témoignant de l’impact collectif que nous
réalisons ensemble. 
Vous y découvrirez aussi nos 5 axes de
développement pour 2026, qui orienteront
notre croissance et renforceront notre
capacité à répondre aux besoins grandissants
de la communauté.

Nous vous remercions d'avance pour votre
précieuse confiance et le soutien continu que
vous apportez à la Mission St-Michael. Cela
signifie beaucoup pour nous et notre
communauté. 



Accompagner
l’intégration sociale
Supporting social
integration

Notre Mission 

To provide a central and
accessible space offering

subsistence, social
integration, and resource

referral services.
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Créer des liens
Building relationships

Assurer l’accès aux
besoins essentiels
Ensuring access to
basic necessitiesOur Mission

Offrir un lieu central et
accessible avec des services
de subsistance, d’intégration
sociale et d’orientation vers

les ressources.



Nos services clés du centre de jour

Hygiène
Douches, vêtements

Intervention psychosocial
Réintégration, Suivi

Repas
2 repas chauds/jour

Banque alimentaire
Marché hebdomadaire
Panier personnalisé

24/7 Winter
Warming Shelter

 24/7 en période
hivernal

Hygiene
Showers, Clothing

Psychosocial support
Reintegration 

Follow-up

Meals
2 hot meals/day Food Bank: 

Weekly market
Personalized basket

Our day centre key services

Halte-chaleur
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En accueillant chaque jour environ
125 personnes dans notre centre de
jour et jusqu’à 300 personnes lors
de la Halte-Chaleur, nous offrons
chaque année :

81525
Repas
Meals

4800
Sacs alimentaires

Food bags

9000
Douches
Showers

10000
Interventions
Interventions

By welcoming around 125 people
each day in our day center and up
to 300 people during our Halte-
Chaleur, we provide each year:

Notre impact annuel
Our annual impact
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Espaces de repos
Capacités 48 chaises 

et 12 lits
Places to rest

Capacity of 48 chairs
and 12 beds

Halte-chaleur

Hygiene
Clothing, showers available

day and night

Hygiène
Vêtements, douches

le jour et le soir

Repas
3 repas chauds/jour

Meals
3 hot meals/day

Winter emergency service

Durant la Halte-Chaleur, qui dure
environ 4 mois, notre refuge est ouvert
24h/24, 7j/7 avec pour service :

During the Halte-Chaleur, which lasts
approximately 4 months, our shelter is
open 24/7 with the following services:

275
Repas/jour
Meals/Day

105
Vêtements, Kits

d’hygiène remis/Jour
Clothing,hygiene 

kits given/Day

60
Personnes/nuit
People/night
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5 principaux axes
de développements

pour 2026

5 key development
areas for 2026

Renforcer l’intervention psychosociale
Enhance psychosocial support services

Accroître la capacité de nos
services alimentaires
Boost the capacity of our food
services

Développer les opérations de notre
centre de jour
Develop our day center operations 

Agrandir nos espaces
Expand our spaces

Renforcer notre équipe
Strengthen our team

1

2

3

4
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Renforcer l’intervention psychosociale
Enhance psychosocial support services

Diversifier et consolider
nos réseaux

de collaborations et
services de référence

Diversify and strengthen
our network

 of collaborators and
referral services

Développer
l’accompagnement de

nos invités
des parcours clairs et plus

efficaces dans 
les systèmes existants

Develop guest
accompaniment

clearer and more effective
pathways within existing

systems

Améliorer la gestion 
des données

pour assurer un suivi
cohérent et éviter que des
invités ne passent entre les

mailles du filet social

Improve data management
to ensure consistent 

follow-ups and prevent guests
from falling through the cracks

of the system

1.
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Acquérir un véhicule 
pour accroître notre
capacité logistique

Acquire a vehicle 
to enhance our logistical

capacity

Consolider et créer 
des partenariats
 facilitant les dons

alimentaires

Reinforce and build 
partnerships

that facilitate food
donations

Poursuivre l’amélioration
des installations 

de cuisine
et la mise à niveau de

l’équipement

Continue improving
kitchen facilities

and upgrade equipment

Accroître la capacité de nos
services alimentaires
Boost our food services

2.
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Offrir plus d’activités
sociales et culturelles

qui vont au-delà des
besoins de première ligne

Expand social & 
cultural activities

 beyond front line needs

Améliorer l'accès aux
services tiers sur site

  afin de favoriser la
continuité du parcours 

des invités

Improve access to third-
party services on-site

 to support the continuity
of guest pathways

Prolonger les heures
d'ouverture

pour améliorer la continuité
de nos services 

Extend opening hours
to improve the continuity of

our services 

Développer les opérations de 
notre centre de jour
Develop our day center operations 

3.
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Poursuivre le projet
d’ouverture d’un
deuxième site

afin d'élargir notre
champ d'action

Continue developing
project to open 

a second site
in order to broaden our

scope of action

Lancer une campagne 
de financement 
à long terme 

pour l'acquisition 
d'un bien immobilier

Begin long-term
fundraising 

for property acquisition

Améliorer les
installations existantes

de notre site actuel

Improve existing
infrastructure 

at our current site

Agrandir nos espaces
Expand our spaces

4.
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Accroître le soutien à
nos équipes

opérationnelles
notamment en matière de
spécialisation des rôles et
de supervision renforcée

Increase support for
our operational teams

including role
specialisation and

increased oversight

Renforcer la capacité
administrative 

pour gérer nos services
diversifiés et le

développement continu de
notre organisme

Expand administrative
capacity 

to manage our diverse
services and the

continued development of
our organisation

Former le personnel de
première ligne

pour développer leur
dynamisme et leur capacité
à accompagner les invités
dans l’accès aux services

Train front-line staff 
to enhance their dynamism
and ability to guide guests

in accessing services

Renforcer notre équipe
Strengthen our team

5.
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An organisation like ours
cannot be successful

without the
participation of sincere
and dedicated individuals
at every level, whether
it be our hard-working
staff, the generous

donors, or the
volunteers that make
St. Michael's Mission

the rich and welcoming
community that it is

Andrew Marrocco
Directeur général Executive director
Extrait du rapport annuel 2024 Excerpt from the annual report 

Une organisation comme
la nôtre ne peut réussir
sans la participation de
personnes sincères et
dévouées à tous les

niveaux, qu'il s'agisse de
notre personnel engagé,
de nos donateur·trice·s
généreux·ses ou des

bénévoles qui font de la
Mission St-Michael une
communauté riche et

accueillante

14



Lien vers 
notre rapport annuel

Link to 
our annual report

Inscrivez vous 
a notre infolettre

Sign up 
for our newsletter

https://stmichaelsmission-rapport.ca/ https://newsletter.ca/
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https://stmichaelsmission.ca/wp-content/uploads/2025/05/AnnualReport-2024_FR-EN.pdf
http://eepurl.com/jfR4tI


 Merci d'avance pour votre
soutien. 

Ensemble, nous pouvons
continuer à changer la vie de

tant de personnes !

Contact : info@stmichaelsmission.ca

Thank you in advance for
your support. 

Together, we can continue 
to change the lives of 

so many people!


